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1.#�%#"$& ("!�� "*�!"+!/) %$��%&�  

1.1. #9D9K9AP >B@C9F9AJ<=, HBD@<DG9@OI 6 CDBJ9EE9 BE6B9A<S 
BEAB6AB= B5D4;B64F9?PAB= CDB7D4@@O  

�DBJ9EE BE6B9A<S 8<EJ<C?<AO A4CD46?9A A4 HBD@<DB64A<9 
E?98GRM<I >B@C9F9AJ<=: 

GA<69DE4?PAB=: 

– ECBEB59A BEGM9EF6?SFP CB<E>, >D<F<K9E><= 4A4?<; < E<AF9; 
<AHBD@4J<<, CD<@9ASFP E<EF9@AO= CB8IB8 8?S D9L9A<S CBEF46?9AAOI ;484K 

('�-1); 

B5M9CDBH9EE<BA4?PAB=: 
– ECBEB59A <ECB?P;B64FP 6 CDBH9EE<BA4?PAB= 89SF9?PABEF<, 6 FB@ K<E?9 

C9847B7<K9E>B=, E6B5B8AB9 6?489A<9 BEAB6AO@ <;GK49@O@ S;O>B@ 6 97B 
?<F9D4FGDAB= HBD@9, 54;B6O@< @9FB84@< < CD<9@4@< D4;?<KAOI F<CB6 GEFAB= 
C<EP@9AAB= >B@@GA<>4J<< A4 84AAB@ S;O>9 (���-5); 

CDBH9EE<BA4?PAB=:  
– ECBEB59A CD<@9ASFP CB?GK9AAO9 ;A4A<S 6 B5?4EF< F9BD<< < <EFBD<< 

BEAB6AB7B <;GK49@B7B S;O>4 (S;O>B6) < ?<F9D4FGDO (?<F9D4FGD), F9BD<< 
>B@@GA<>4J<<, H<?B?B7<K9E>B7B 4A4?<;4 < <AF9DCD9F4J<< F9>EF4 6 
EB5EF69AAB= A4GKAB-<EE?98B64F9?PE>B= 89SF9?PABEF< (��-1). 

 

1.2. 1F4CO HBD@<DB64A<S >B@C9F9AJ<= < ED98EF64 BJ9A<64A<S 
GDB6AS <I EHBD@<DB64AABEF< 

 

1F4CO HBD@<DB64A<S >B@C9F9AJ<= �B@C9F9AJ<< �BAFDB?PAB-BJ9ABKAO9 
ED98EF64 / ECBEB5 
BJ9A<64A<S 

5 E9@9EFD 

Phonetics as a science. Aspects and units of 

phonetics. Branches of phonetics. Methods 

of phonetic analysis 

 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 

EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 
Regional and stylistic varieties of English 

pronunciation. Spoken and written language 

Classification of pronunciation variants in 

English. British and American pronunciation 

models 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 

Classification of English speech sounds.  

Articulatory classification of English 

consonants. Articulatory classification of 

English vowels 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 

Phoneme as a unit of language. Definition 

of the phoneme and its functions. Types of 

allophones and main features of the 

phoneme. Methods of the phonemic 

analysis. Main phonological schools 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 



The system of the English phonemes.  The 

system of consonant phonemes. Problem of 

affricates. The system of vowel phonemes. 

Problems of diphthongs and vowel length 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 

Alternations and modifications of speech 

sounds in English. The notion of alternation 

and its types. Contextual alternations in 

English. Modifications of sounds in English 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 

The syllabic structure in English. Theories 

on syllable formation and division. The 

structure and functions of syllables in 

English 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 

Word stress in English. The role of word 

stress. The functions of word stress 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 

Intonation in English. Pitch height. 

Intonation groups 

'�-1, ���-5, 

��-1 

'EFAO= BCDBE, 6OCB?A9A<9 

CD4>F<K9E><I ;484A<=, 

6OCB?A9A<9 F9EFB6OI D45BF, 
EBEF46?9A<9 7?BEE4D<S. 

�DB@9:GFBKA4S  4FF9EF4J<S 
'�-1, ���-5, 

��-1 

Э>;4@9A 

 

1.3. "C<E4A<9 CB>4;4F9?9= HBD@<DB64A<S >B@C9F9AJ<= 
�B8 

>B@C9F9AJ<= 
#?4A<DG9@O9 D9;G?PF4FO B5GK9A<S (CB>4;4F9?<) 

'�-1 �A4FP: BEAB6AO9 <EFBKA<>< < @9FB8O CB<E>4 <AHBD@4J<<, A9B5IB8<@B= 8?S 
D9L9A<S CBEF46?9AAOI ;484K, ;4>BAO < HBD@O ?B7<K9E>< CD46<?PAB7B 
@OL?9A<S, BEAB6O F9BD<< 4D7G@9AF4J<<, EGMABEFP < BEAB6AO9 CD<AJ<CO 
E<EF9@AB7B CB8IB84. 
'@9FP: BEGM9EF6?SFP CB<E> <AHBD@4J<< 8?S D9L9A<S CBEF46?9AAOI ;484K < 
>D<F<K9E>< 9ё 4A4?<;<DB64FP. 
�?489FP: @9FB84@< E<EF9@AB7B < >D<F<K9E>B7B @OL?9A<S. 

���-5 �A4FP: S;O>B6O9 ED98EF64 6E9I GDB6A9= BEAB6AB7B <;GK49@B7B S;O>4 8?S 
6OD4:9A<S ?B7<K9E>B= < Q@BJ<BA4?PAB-BJ9ABKAB= <AHBD@4J<< 6 ?R5B= 
>B@@GA<>4F<6AB= E<FG4J<<; ED98EF64 BD74A<;4J<< < CBEFDB9A<S E6S;4AAB7B 
F9>EF4. 
'@9FP: 6OS6?SFP ?<F9D4FGDAO9 < A9?<F9D4FGDAO9 Q?9@9AFO BEAB6AB7B 
<;GK49@B7B S;O>4, G@9EFAB <ECB?P;B64FP <I 6 EB5EF69AAB= GEFAB= < 
C<EP@9AAB= D9K<. 
�?489FP: >B@@GA<>4F<6AO@< F4>F<>4@<, @9FB84@< < CD<9@4@< GEC9LAB7B 
D9L9A<S >B@@GA<>4F<6AOI ;484K ?R5B= E?B:ABEF< 6 D4;?<KAOI 
>B@@GA<>4F<6AOI E<FG4J<SI. 

��-1 �A4FP: 54;B6O9 CBASF<S 6 B5?4EF< F9BD<< < <EFBD<< BEAB6AB7B 
<;GK49@B7B S;O>4 (S;O>B6), F9BD<< >B@@GA<>4J<<, H<?B?B7<K9E>B7B 
4A4?<;4 < <AF9DCD9F4J<< F9>EF4. 
'@9FP: >B@C?9>EAB BC<EO64FP S;O>B6O9 S6?9A<S A4 6E9I GDB6ASI 
<;GK49@B7B S;O>4 E <ECB?P;B64A<9@ A9B5IB8<@B7B F9D@<AB?B7<K9E>B7B 
4CC4D4F4. 
�?489FP: A46O>4@< 6989A<S A4GKAB-<EE?98B64F9?PE>B= 89SF9?PABEF< 6 
<;5D4AAB= B5?4EF< H<?B?B7<<. 

 



1.4. �D<F9D<< BJ9A<64A<S >B@C9F9AJ<= A4 D4;AOI QF4C4I <I 
HBD@<DB64A<S 
 

�<8 GK95AB= D45BFO �B?<K9EF6B 54?B6 
5 E9@9EFD 

�D4>F<K9E><9 ;4ASF<S 50 

�BAFDB?PAO9 D45BFO  (F9EFO) 20 

!4@BEFBSF9?PA4S D45BF4 EFG89AF4 (7?BEE4D<=)  10 

Э>;4@9A 20 

�FB7B ;4 E9@9EFD: 100 

 

!4>BC<F9?PA4S E<EF9@4 BJ9A<64A<S CB 100-54??PAB= L>4?9 
+9FOD9I54? 

?PA4S E<EF9@4 
BJ9A<64A<S 
Q>;4@9A4 

100- 

54??PA4S 
L>4?4 

�G>69AA4S L>4?4, EBBF69FEF6GRM4S 100-
54??PAB= L>4?9 

%<EF9@4 
BJ9A<64
A<S 
;4K9F4 

�F?<KAB 90–100 � – BF?<KAB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 >GDE4 
BE6B9AB CB?ABEFPR, 59; CDB59?B6; A9B5IB8<@O9 
CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO E BE6B9AAO@ @4F9D<4?B@ 
EHBD@<DB64AO; 6E9 CD98GE@BFD9AAO9 CDB7D4@@B= 
B5GK9A<S GK95AO9 ;484A<S 6OCB?A9AO, >4K9EF6B <I 
6OCB?A9A<S BJ9A9AB K<E?B@ 54??B6, 5?<;><@ > 
@4>E<@4?PAB@G 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�4KF9AB 

)BDBLB 83–89 � – BK9AP IBDBLB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 >GDE4 
BE6B9AB CB?ABEFPR, 59; CDB59?B6; A9B5IB8<@O9 
CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO E BE6B9AAO@ @4F9D<4?B@ 
6 BEAB6AB@ EHBD@<DB64AO; 6E9 CD98GE@BFD9AAO9 
CDB7D4@@B= B5GK9A<S GK95AO9 ;484A<S 6OCB?A9AO, 
>4K9EF6B 6OCB?A9A<S 5B?PL<AEF64 <; A<I BJ9A9AB 
K<E?B@ 54??B6, 5?<;><@ > @4>E<@4?PAB@G  

)BDBLB 75–82 % – IBDBLB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 >GDE4 BE6B9AB 
CB?ABEFPR; A9>BFBDO9 CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO E 
BE6B9AAO@ @4F9D<4?B@ EHBD@<DB64AO A98BEF4FBKAB; 
6E9 CD98GE@BFD9AAO9 CDB7D4@@B= B5GK9A<S GK95AO9 
;484A<S 6OCB?A9AO, >4K9EF6B 6OCB?A9A<S A< B8AB7B <; 
A<I A9 BJ9A9AB @<A<@4?PAO@ K<E?B@ 54??B6, 
A9>BFBDO9 6<8O ;484A<= 6OCB?A9AO E BL<5>4@< 

'8B6?9F6BD
<F9?PAB 

63–74 D – G8B6?9F6BD<F9?PAB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 
8<EJ<C?<AO BE6B9AB K4EF<KAB, AB CDB59?O A9 ABESF 
EGM9EF69AAB7B I4D4>F9D4; A9B5IB8<@O9 CD4>F<K9E><9 
A46O>< D45BFO E BE6B9AAO@ @4F9D<4?B@ 6 BEAB6AB@ 
EHBD@<DB64AO; 5B?PL<AEF6B CD98GE@BFD9AAOI 
CDB7D4@@B= B5GK9A<S GK95AOI ;484A<= 6OCB?A9AB, 
A9>BFBDO9 <; 6OCB?A9AAOI ;484A<=, EB89D:4F BL<5>< 

 

'8B6?9F6BD
<F9?PAB 

50–62 E – CBED98EF69AAB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9  >GDE4 
BE6B9AB K4EF<KAB; A9>BFBDO9 CD4>F<K9E><9 A46O>< 
D45BFO A9 EHBD@<DB64AO, @AB7<9 CD98GE@BFD9AAO9 
CDB7D4@@B= B5GK9A<S GK95AO9 ;484A<S A9 6OCB?A9AO 
?<5B >4K9EF6B 6OCB?A9A<S A9>BFBDOI <; A<I BJ9A9AB 
K<E?B@ 54??B6, 5?<;><@ > @<A<@4?PAB@G 

 



�9G8B6?9F6BD
<F9?PAB 

21–49 FX – A9G8B6?9F6BD<F9?PAB – F9BD9F<K9E>B9 
EB89D:4A<9 >GDE4 BE6B9AB K4EF<KAB; A9B5IB8<@O9 
CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO A9 EHBD@<DB64AO; 
5B?PL<AEF6B CD98GE@BFD9AAOI CDB7D4@@B= B5GK9A<S 
GK95AOI ;484A<= A9 6OCB?A9AB ?<5B >4K9EF6B <I 
6OCB?A9A<S BJ9A9AB K<E?B@ 54??B6, 5?<;><@ > 
@<A<@4?PAB@G; CD< 8BCB?A<F9?PAB= E4@BEFBSF9?PAB= 
D45BF9 A48 @4F9D<4?B@ >GDE4 6B;@B:AB CB6OL9A<9 
>4K9EF64 6OCB?A9A<S GK95AOI ;484A<= 

 
�9 ;4KF9AB 

�9G8B6?9F6BD
<F9?PAB 

0–20 F – A9G8B6?9F6BD<F9?PAB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 
>GDE4 A9 BE6B9AB; A9B5IB8<@O9 CD4>F<K9E><9 A46O>< 
D45BFO A9 EHBD@<DB64AO; 6E9 6OCB?A9AAO9 GK95AO9 
;484A<S EB89D:4F 7DG5O9 BL<5><, 8BCB?A<F9?PA4S 
E4@BEFBSF9?PA4S D45BF4 A48 @4F9D<4?B@ >GDE4 A9 
CD<6989F > >4>B@G-?<5B ;A4K<@B@G CB6OL9A<R 
>4K9EF64 6OCB?A9A<S GK95AOI ;484A<= 

 

 

1.5. "5D4;9J BHBD@?9A<S Q>;4@9A4J<BAAB7B 5<?9F4  
 

 �!�%&�$%&�" #$"%��-�!�3 

$"%%��%�"� (���$�*�� 
 

(���$��0!"�  
�"%'��$%&��!!"� �2���&!"� 

"�$��"��&��0!"� '+$����!�� �/%,��" "�$��"��!�3 

«�'��!%��� �"%'��$%&��!!/� #����"��+�%��� '!���$%�&�&» 
((��"' �" «��#'») 

 

2023/2024 GK95AO= 7B8 
�!%&�&'& (��"�"��� � %"*���0!/) �"  '!���*�� 

�4H98D4 F9BD<< < CD4>F<>< C9D96B84 
 

1>;4@9A (GEFAO=) CB 8<EJ<C?<A9 «�A7?<=E><= S;O>: F9BD9F<K9E>4S HBA9F<>4» 
�4CD46?9A<9 CB87BFB6>< – 45.04.01 (<?B?B7<S 

�DBH<?P – �4DG59:A4S H<?B?B7<S. АA7?<=E><= S;O> < 6FBDB= <ABEFD4AAO= S;O> (4D45E><=) 
�GDE: 3 

(BD@4 B5GK9A<S: BKA4S 

1��� �!�*�"!!/� ����& № 1 
1. Phonetics as a linguistic science.  

2. The phoneme. Aspects of the phoneme. Allophonic variation of English phonemes. 

3. The system of English consonants. The articulatory classification of English consonants. 

 

'F69D:89AB A4 ;4E984A<< >4H98DO �DBFB>B? № 2 BF 29 E9AFS5DS 2022 7B84. 
 

�4698GRM<= >4H98DB= 

F9BD<< < CD4>F<>< C9D96B84          ________________                )4DK9A>B �.�. 
Э>;4@9A4FBD            ________________               �G;A9JB64 А.В. 

 



2. �"!&$"�0!"-"*�!"+!/� %$��%&�� 

 

2.1. "J9ABKAO9 ED98EF64 F9>GM97B >BAFDB?S (F<CB6O9) 
 

&<CB6O9 ;484A<S: 
Variation of English pronunciation 

True or False? 

1. British English is commonly described as having lax vowels, tense vowels, 

and wide diphthongs.  

2. 8Network English9, in its most colourless form, can be described as a relatively 

homogeneous dialect that reflects the ongoing development of progressive 

American dialects.  

3. People affect a language, in the sense that an individual9s conscious or 
unconscious choices and preferences can result in a distinctive or even 

unique style.  

4. BBC [æ] vowel is somewhat closer than the American [æ], and seems to be 

evolving into an even closer vowel in many speakers. 

5. All vowels occurring before [r] within a syllable are likely to become "r-

coloured".  

Complete the sentences 

1. Speaking about the outer form of language we should distinguish between 

____ __ ___ 

2. The origins of the _____ language lie in the _____ language, not the other 

way round. 

3. _____ _____ deals with long term processes while theoretical phonetics is 

concerned with short term variation. 

4. Local _____ may have many features of pronunciation in common and are 

grouped into territorial or area accents. 

5. ____ ____ ____refers to the traditional bases of English, where it is the 

primary language. 

6. ____ ____ ____involves those nations which recognize the importance of 

English as an international language but it doesn9t have any special status. 
7. ____ ____ ____refers to earlier phases of the spread of English in non-native 

settings, where the language has become part of a country9s chief 
institutions, and plays an important 8second language9 role in a multilingual 
setting. 

8. We are all capable of changing the way we speak when this is necessary for 

____ ____. 



9. Everyone knows that young people speak ____ ____ older people. 

10. In Britain, a similar standard traditionally is known as ____ ____ . 

Answer the following sentences  

1. What phonetic styles do you know?  

2. What intonational styles do you know?  

3. Transcribe and read the following words (AmE + BrE): 

Cause, caution, daughter, dawn, saw, naughty, brought, caught, fought, naught, 

sought, taught 

 


